
SCHEDULE OF SERVICES | CALENDARIO DE SERVICIOS 
 
 •SATURDAY MASS:                         
 8:00 AM & 5:00 PM (English) 
 
 
 •WEEKDAY MASSES:                        
 8:00 AM & 6:15 PM (English) 
  
 •CONFESSIONS/CONFESIONES: Saturday| Sábado 3:30 PM – 4:45 PM   
            …..or call the priest to schedule an appointment. 
 FR. TORIBIO  (562) 867-2337   Ext: #109 : Spanish/English      Email: frtoribiogutierrez@gmail.com 
 FR. LUKE (562) 867-2337           Ext: #114  : English                    Email: frlukeduru@yahoo.com 
 

OFFICE HOURS– HORARIO DE OFICINA: ST. BERNARD SCHOOL 
9626 Park St. Bellflower, CA 90706 

562-867-9410 
School Principal: Mr. Aaron De Loera 
Vice-Principal: Mrs. Jackie Reyes 
 

MAYO 5, 2019                                  MAYO 5, 2019 
  III Sunday of Easter                                                                                                                              III Domingo de Pascua  

St. Bernard Catholic Church 
        9647  E.  Beach  St.  Bellflower,  CA  90706 

562.867.2337 [Call Or Text]  |  www.stbernard-bellflower.com | 562.867.4863 [Fax] 
 

Parish Administrator: Fr. Toribio Gutierrez, C.M.     • Student Resident: Fr. Luke Duruemezuo    • Deacon Dn. Rafael  Riera 

Monday-Friday | Lunes—Viernes 
      CLOSED|CERRADO 12:00pm-1:00pm (Lunch) 
Saturday| Sábado | 9:00am-12:00pm 
Sunday  | Domingo | Closed | Cerrado 

9:00am-5:30pm 

 

 

•BAPTISM CLASSES| CLASES PRE-BAUTISMAL: Register one month in advance in the office. 
                                                                               Registrar un mes de anticipación en la oficina. 
  
 Class in English– Every 1st Saturday of the month- Friendship Hall at 10am 
Baptismals—3rd Saturday of the month at 10am– Church 
 
Clases en Español–Primer Lunes del mes a las 7pm en el Parish Hall 
Bautismo—4° Sábado del mes—10am-Iglesia 
 
•RELIGIOUS EDUCATION | EDUCATION RELIGIOSA ||   CONFIRMATION | CONFIRMACION    
                                                   Director: Ron Armendáriz: 562-925-9886        
First Holy Communion Preparation Classes / Preparación Para la Primera Comunión: Saturday/Sábado 9AM-10:30AM 
                                                          
                                                  Sunday/Domingo                Wednesday/ Miércoles 
Confirmation/Confirmación:  4:00 PM-5:30 PM        •          7:00PM-8:30PM 

 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION:  
RCIA: ENGLISH| SUNDAY’S 10:30AM-12PM : RM4 
RICA : SPANISH| LUNES 7PM-9PM  : Friendship Hall 
 

 

           •SUNDAY MASSES/ MISA DOMINGO: 
           7:30 AM • 9:00AM •11:00 AM (English) 6:00 PM (Youth) 1:30 PM (Español)   

 
•HOLY DAY MASSES OF OBLIGATION:  
  Vigil: 8:00 AM • 6:15 PM • 7:30PM (Español)  

 

School Religion Coordinator:  
Mrs. Varinia Lopez 
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FINANCIAL  REPORT |  REPORTE FINANCIERO 
Thank you for your generosity. May God multiply 

your offerings with His blessings. 
 
Envelopes/ Sobres: $4,157.60 
Plate/ Canasto: $3,452.40 
Pantry/ Dispena: $ 157.00 
Parochial Improvement: $38.00 
 

 Due to early publishing of this bulletin, the financial 
totals for 4/28/2019 Coffee hour  is unavailable at this 

time. We will be publishing the totals next week. 

Coffee Hour Hosted By: 
May 5: Ushers 
May 12: MOTHERS DAY, CLOSED 
May 19: Pantry 
May 26: Sp. Choir  
June 2: RICA 
June 9: School 
June 16: FATHERS DAY, CLOSED 
June 23: Door to Door 
June 30: Matrimonios 
July 7: Grupo de Oracion 
 

 
Groups / Program Activity Schedule 

 
Estudio de Biblia: Lunes 7PM — Salón 4 de la Escuela 
El Shaddi Prayer Group: Monday’s at 7PM — Church 
Pantry/Dispensa: Tuesday/Martes 11AM-1PM — Garages 
Clase de Autoestima (P. Toribio): Martes 7PM— Salón chico (12+) 
Grupo Matrimonial: Miércoles 7PM— Salón chico 
Grupo de Oración: Jueves 7PM — Salón chico 
Bereavement: 3rd Monday of the month– Rectory (Conference Room) 
Respect for Life: 3rd Friday of the month— Church 
Two-Hearts: 3rd Friday of the month— Music Room: 7PM 
Festival Committee/ Comité del Festival: 4th Friday of the month at 7PM / 4° Viernes del mes a las 7PM Friendship Hall 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

It has come to our attention that a photographer is approaching parishioners during baptism services to sell photo-
graphs. Please note that outside vendors do not have our permission to offer services without speaking first to the 
pastor. Parish groups announced via the pulpit and bulletin have food sales which benefit parish programs and 

building improvements.  We appreciate your support towards our parish programs. 

EXPOSITION TO THE BLESSED SACRAMENT: 
EXPOSICION DEL SANTISIMO:  
First Friday of the month from 7:00p.m. to 12 Midnight 
Primer Viernes de cada mes 8:30p.m. a 12 a.m. 
 
WEDDINGS|BODAS: Fr. Toribio 
Please contact the parish office 6 months prior to date.   
Favor de contactar la oficina con 6 meses de anticipación.  
 
QUINCEANERAS: Sp: Fr. Toribio |  Eng: Fr. Luke  
Please contact the parish office 3 months prior to date.  
Favor de contactara la oficina con 3 meses de anticipación. 

ANNOINTING OF SICK | UNCION DE LOS ENFERMOS 
Please call the Parish Office \  Favor de llamar la oficina . 

Emergency sick calls: 213-944-6097 
Para emergencias:213-944-6097 

 
FUNERALS | FUNERALES 
Please contact Mortuary first. St. Bernard Bereavement 
Support Group will later come in contact with you. 
Por favor, póngase en contacto con la Funeraria        
primero. La oficina luego se pondrá en contacto con 
usted. 

 

Please join us on a Pilgrimage to Holy Land & Jordan 
with sight seeing in Dubai, UAE. 

Tour Dates: November 10-23, 2019 
Spiritual Director: Fr Toribio Gutierrez 
For more information, please contact: 

Hermie & Aurora Mangune  
562-866-1197 or 714-488-9457 

Space is limited, register early! 
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Dear Grandma: 
Happy Easter! One day, an 84-year-old patient, well 
dressed and quite dynamic, arrived at the doctor's office. 
The doctor asked her many questions about her general 
health and particular problems. She told him that she suf-
fered from severe back pain. He knew that the greatest 
danger to her was falling and breaking her hip: that is what 
ruins and shortens the lives of so many elderly people. 
Several factors greatly increase the risk of an older person 
falling, and one of them is the condition of their feet. The 
doctor asked her: "Do you mind if we take off your shoes 
and socks so I can examine your feet?" The patient resisted 
and said: "Is that really necessary?” The doctor insisted 
gently. In the end it turned out that this worthy, impecca-
bly dressed woman, had swollen feet, open toenails, sores 
between her toes, and calluses on the bottom of her feet. 
The doctor sent the lady directly to a podiatrist to have her 
feet cleaned, healed and taken care of. After the patient 
left, the doctor told his assistant: "We should always exam-
ine the feet." 
The feet and their problems are easily covered and hidden. 
We priests are like that lady who went to the doctor. We 
are very good at faking health and freshness. But we're not 
good at taking our shoes off. We are too good to keep hid-
ing our problems. Jesus does not want his priests to fall 
and our ministry to be frustrated. Jesus washes our feet, 
asks us to show them to Him. He will not let us follow him 
until we are clean, until there is some purification and 
some healing. The presbytery of Los Angeles is the very 
image of diversity: we are young and old, we come from 
all over the world, we speak many languages and we have 
experienced paths so different from the priesthood. We 
also represent a wide range of theological and pastoral 
points of view ... We priests do not have to think alike. It is 
the love we have for God and his people that unites us as 
priests of Jesus Christ. The Archbishop calls us to spiritual 
renewal. Great changes are needed in our church. But if we 
do not renew our inner life, what can we offer the people 
who depend on us? If we do not live deeper and more au-
thentic love lives, how will we recognize solutions when 
we see them? How will we discern our way forward and 
how will we have the courage and generosity to make the 
changes in our church that God wants? As always, priests 
need the support and prayers of our parishioners. It's hard 
for me to believe what they sometimes tell me: 
 
- "You priests are the key to building a living church.”  
- "You flavor the broth!”  
- "The presence of priests is what makes people want to be 
in the parish.”  
 
I find it hard to believe in my own ministry. My parishion-
ers know that we are human and that is why they tell me 
again and again:  
- “You are not alone, we, your people, support you and 
appreciate you very much." 

Estimada tía Tota: 
A continuación, Felices Pascuas de Resurrección. Cierto 
día, una paciente de 84 años, bien vestida y bastante 
dinámica llegó al consultorio del médico acompañada de 
su hija. El médico hizo muchas preguntas sobre su salud 
general y problemas particulares. Ella le dijo que sufría 
de dolor severo de espalda. A diferencia del resto de los 
médicos, este le pidió que se sometiera a algunas cirugías 
lo antes posible. Sabía que el mayor peligro para ella era 
caer y romperse la cadera: eso es lo que arruina y acorta 
la vida de tantas personas mayores. Varios factores au-
mentan considerablemente el riesgo de que una persona 
mayor se caiga, y uno de ellos es la condición de sus 
pies. El médico le preguntó: “¿Le importa si le quitamos 
los zapatos y las medias para que pueda examinarle los 
pies?”. La paciente se resistió y dijo: “¿Es eso realmente 
necesario?”, Insistió suavemente el gerontólogo. Al final 
resultó que esta mujer digna, e impecablemente vestida 
tenía los pies hinchados, las uñas de los pies abiertas, 
llagas entre los dedos de los pies, y callos en la parte in-
ferior de los pies. El médico envió́ a la dama directamen-
te a un podólogo para que le limpiaran los pies, la cura-
ran y cuidaran bien. Después de que la paciente se fue, 
el médico le dijo a su asistente: “Siempre deberíamos 
examinar los pies”.  
Los pies y sus problemas se cubren y ocultan fácilmente. 
Los sacerdotes nos parecemos a esa señora que fue al 
médico. Somos muy buenos para aparentar salud y lozan-
ía. Pero no somos buenos para quitarnos los zapatos. So-
mos demasiado buenos para guardar nuestros problemas. 
Jesús no quiere que sus sacerdotes caigan y se frustre 
nuestro ministerio. Jesús nos lava los pies, nos pide que 
se los descubramos. No nos dejará seguirlo hasta que 
quedemos limpios. Hasta que haya algo de purificación y 
algo de curación. El presbiterio de Los Ángeles es la 
imagen misma de la diversidad: somos jóvenes y viejos, 
venimos de todo el mundo, hablamos muchos idiomas y 
hemos experimentado caminos tan diferentes al sacerdo-
cio. También representamos una amplia gama de puntos 
de vista teológicos y pastorales… Nosotros los sacerdo-
tes no tenemos que pensar igual. Es el amor que tenemos 
por Dios y su pueblo lo que nos une como sacerdotes de 
Jesucristo. El Arzobispo nos llama a la renovación espiri-
tual. Se necesitan grandes cambios en nuestra iglesia. 
Pero si no renovamos nuestra vida interior, ¿qué pode-
mos ofrecer a las personas que dependen de nosotros? Si 
no vivimos vidas de amor más profundas y auténticas, 
¿cómo reconoceremos las soluciones cuando las veamos? 
¿Cómo discerniremos nuestro camino hacia adelante y 
cómo tendremos el coraje y la generosidad para hacer los 
cambios en nuestra iglesia que Dios quiere? Como siem-
pre, los sacerdotes necesitamos el apoyo y las oraciones 
de nuestros feligreses. Me es difícil creer lo que a veces 
me dicen: 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK /  
INTENCIONES DE LA SEMANA: 

 
SUNDAY, MAY 5, 2019 
Fr. Luke: 7:30am—Alida, Nicolaas, Eddie & Nick Koot, RIP 
                                 Licorio Pragale, Sp. Int. 
Fr. Luke 9:00am— Armando Yanez, RIP    
                             Manolito Cruz, H.B. Gabriella Lopez RIP,  
                             Mario Brambila, RIP 
Fr. Al:11:00am— Richard & Dorothy Veno, RIP   
                 F. Soriano, Thanksgiving ,  Maryann Paullin, RIP 
Fr. Toribio:1:30pm—Alicia Martinez, RIP,    
         Armando Yanez, RIP Maria Guadalupe Alvarado, RIP 
Fr. Toribio: 6:00pm—  Cesar Tablan, RIP   Fil Anciano, RIP 
  
MONDAY, MAY 6, 2019 
Fr. Luke: 8:00am— Octavio W. Arana, RIP 
                                 Edith Butcher, H.B. 
Fr. Toribio: 6:15pm— All Souls 
                                    
TUESDAY, MAY 7, 2019 
Fr. Al: 8:00am— Parishioners, Sp. Int. 
Fr. Solomon: 6:15pm— Ray Cabusora, H.B. 
                     
WEDNESDAY, MAY 8, 2019  
Fr. Luke: 8:00am— Parishioners, Sp. Int. 
Fr. Toribio: 6:15pm—All Souls 
 
THURSDAY,  MAY 9, 2019 
Fr. Luke: 8:00am— Lee Maynard, RIP 
Fr. Solomon 6:15pm — Mary Helen Garcia, RIP 
 
FRIDAY, MAY 10, 2019 
Fr. Toribio: 8:00am—Dn. Carl Gibboney, RIP 
Fr. Luke 6:15 pm—  Gabriella Diaz, RIP 
 
SATURDAY, MAY 11, 2019 
Fr. Toribio: 8:00am—Jack Geese, RIP 
Fr. Luke: 5:00pm — Laurene Moore, RIP 

-"Ustedes los sacerdotes son la clave para construir una 
iglesia viva". -"Ustedes dan sabor al caldo!” Se me hace 
muy estresante escucharles decir: -“La presencia de los 
sacerdotes es lo que hace que la gente quiera estar en la 
parroquia.” Me cuesta creer en mi propio ministerio.  La 
gente de mi parroquia sabe que somos humanos y por eso 
me repiten una y otra vez: - “No está solo. Nosotros, su 
gente, lo apoyamos y lo apreciamos mucho." 
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We invite you to our Bereavement Support Group.  
Group gatherings are every third Monday of every 

month in the rectory's conference room. There will be a 
gathering next week Monday, May 20, at 7pm. For any 

further information or details, contact  
Bernie Maynard. 

RESPECT FOR LIFE ACTIVITY:  
Please join us May 17, 2019, beginning at 2:30 pm and 
concluding with Benediction at 3:30 pm for our Pro Life 
prayer session.  Every third Friday of every month we 
will devote an hour of prayer to Mary, Our Lady of Gua-
dalupe for the prevention of the innocent unborn from 
abortion ,euthanasia and embryonic stem cell research.  
Group prayer in the presence of the Blessed Sacrament is 
the most powerful prayer we have.  Prayer is the key to 
Gods Heart. Come celebrate this devotion with us.    

DID YOU KNOW: 
“If you see something, say something” 
 
We see this warning in airports and schools, but ex-
perts say it’s also a great way for parents to think 
about Internet safety for their children. One of the 
best ways to protect children using the Internet is to 
actually engage with them in what they’re doing: Play 
the games they plan, check out their profile pages 
with them. Discuss online respect and rules for what 
can and cannot be shared. Regular conversation and 
monitoring helps keep children safe online. For more 
information, read the article by Catholic News Ser-
vice,“Vigilance by parents and their children called 
key to safe internet use.” 
 
“Si ves algo, di algo” 
 
Vemos esta advertencia en aeropuertos y escuelas, 
pero los expertos dicen que también es una excelen-
te manera para que los padres de familia piensen en 
la seguridad de Internet para sus hijos. Una de las 
mejores formas de proteger a los niños que usan In-
ternet es participar realmente en lo que están 
haciendo: jugar los juegos que planean, revisar junto 
con ellos sus páginas de perfil. Discuta sobre el res-
peto en línea y las reglas para lo que puede y no pue-
de ser compartido. La conversación y el monitoreo 
regulares ayudan a mantener a los niños seguros en 
línea. Para obtener más información, consulte el 
artículo de Catholic News Service, “Vigilance by pa-
rents and their children called key to safe internet 
use (Vigilancia de los padres y sus hijos son clave pa-
ra el uso seguro de Internet). 

 Baptism in the month of May: 
Please note: Confirmation will be held 
on May 18, 2019. Therefore, there 
will be no Infant Baptisms on the 3rd 
Saturday of May.  
 
We have made some changes and will 
be having Bilingual Baptism on May 
25, 2019 . Pre-Baptismal class sched-
ule remains the same. 
 
Hemos hecho algunos cambios y ten-
dremos Bautismo bilingüe el 25 de 
mayo de 2019. El horario de clases pre-bautismal sigue 
siendo el mismo.  

 
En solidaridad con nuestros hermanos y hermanas sufrientes en Sri Lanka, el Arzobispo Gómez ha pedido a todas 
las parroquias que consideren realizar una colecta especial (no obligatoria) durante el fin de semana del 18 al 19 de 

mayo de 2019. Favor de mantener a estas comunidades en sus oraciones.  



 
St. Bernard Catholic Church 
Bulletin #913002 
Editor:  Tanya Rodriguez 
562-867-2337 
 
Bulletin for Sunday 
May 5, 2019 
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